
DICHIARAZIONE DI coNFoRMITA, I DECLARATIIN Or cciIvroRMITY
Uniceil AGs.p.a

con sede I with headquafterc in Castel d'Ario (MN) - via Roma, 123
in qualitd di azienda costruftrice di caldaie a gas a condensazione / as gas fircd condensing boiler manufacturers

DICHIARA I DECLARE
che tutti i modelli delle gamme I that all the models of the nnges:

ALKON 18 R . ALKON 24 R - ALKON 24 C - ALKON 28 C

ALKON 35 R . ALKON 35 C .ALKON 35S R -ALKON 35S C - ALKON 35S ELT

ALKON 50 lquesto modello viene commercializzato anche con potenza termica di 34,8 kw)

ALKON MASTER 50 - ALKON 70

ALKON CARGO 35 . ALKON CLIPPER 28

non appartengono a nessuna delle categorie dell'art9 del Decreto Legislativo n. 93 del 25 febbraio 2000, in attuazione
della dircttiva97l23lCE (in materia di attrezzature a pressione) e che tutti i modelli sopra citati sono completi di tutti
gli organi di sicurezza e di controllo previsti dalle norme vigenti in materia e rispondono, per caratteristiche tecniche
e funzionali, alle prescrizioni delle norme: I do not belong to any of the categoies specified in clause 9 of the European
Directive 9723/EC (rcgarding pressure equipment) and that all the a.m. models are fully equipped with all the safety and
control instruments foreseen by the latest relevant regulations, and comply, with rcgards to the technical and openting
chancteristics, to the requirements stated in the following Sfandards and Dircctives:

UNIEN 677 Caldaie di riscaldamento centrale alimentate a combustibili gassosi. Requisiti specifici per
caldaie a condensazione con portata termica nominale non maggiore di 70 kW I Gas-frred
central heating boilers - Specific rcquircments for condensing boilers with a nominal heat input
not exceeding 70 kW.

Caldaie per riscaldamento utilizzanti cornbustibile gassoso - Caldaie ditipo C con portata
termica nominale non superiore a 70 kW / Gas-l?red central heating boilers - Type C boilers of
nominal heat input not exce,eding 70 kW

Caldaie a gas per riscaldamento centrale - Prescrizioni specifiche per la funzione acqua
calda sanitaria delle caldaie combinate con portata brmica nominale non maggiore di 70 kW
/ Gas fircd central heating boilers - Specific rcquircments for domestic hot water opention of
combination boilers of nominal heat input not exceeding 70 kW.

Direttiva Gas / Gas Appliances Arccfive

Direttiva Rendimenti I Boiler Efficiency Directive

Direttiva Bassa Tensione I Low Voltage Directive

Direttiva Compatibiliti Elettromagnetica / Electromagnetic Compatibility Directive

Gli apparecchi sopra menzionati hanno ottenuto i reguisiti di rendimento energetico corrispondente a 4 "Stelle ,

secondo la Direttiva Rendimenti 92l42|EEC, dall'Ente OmologanteCERT|GAZ/The a.m. appliances, with outputupto
400 kW have obtained the 4 stars efficiency classification, according to the Efficiency Directive 9A42/EEC, from the
notified body CERTIGAZ.

Sono inoltre marcate /
All these boiler ranges have
the following

C ( PIN no 1312BQ4306

@ 
'n 

attuazione del decreto ministeriale 18 febbraio 2007 e successive modifiche e integrazioni,attuativo della legge Finanziaria 2007
Gli apparecdi sopxa menzionati hanno un endimento termico utile,con carico pari al 100% della potenza utle nominale, maggiore o uguale a 93 + 2log Pn,

(dove log Pn d il logaritmo in base 10 della potenza ulile nominale del sirqolo generatore, espressa in kW), come richiesto dal comma 1a dell'art. 9.

La Unical AG s.p.a. DECLINA ogni responsabilita'per sinistri a persone, animali o cose derivanti da manomissioni
dell'apparecchio da parte di terzi non autorizzati, ovvero da un'errata installazione, od una manutenzione o riparazione
carente o irregolare.
/ lJnical declines any responsibility for injiries to persons, animals or to property deiving from wrong handling of the boiler by
unauthorized third parties, or by bad installation or servicing.

Direttore Technical Manager
UnicalAG s.p.a.

Castel d' Ario, 13 Gennaio / January 2009

UNIEN 483

UNIEN 625
(Dove applicabile)
(ltVltere's appl i ca bl e)

s/396/EEC

92t42tEEC

2006/95/EC

20M1108/EC

Lanza

Nota: E' possibile che alcuni
Nofe: /f is possib le that so/ne

prodotti descritti, non siano commerci alizzati.
of the prodLtct indicated above will not be commercialised



DICHIARAZIONE DI CONFORMITA' I DECLARATION OF CONFORMIW
(Secondo la norma / in accordance with; ISO I IEC 17050-1)

Nome det ritasciante / tssuer's narne: UniCeil AG s.p.a
lndirizzo del rilasciante / /ssuer's address; Casteld'Ario (MN) - via Roma, 123 - ltaly

Oggetto della dichiarazione: tutti i modelli delle gamme ALKON 50
con marcatura CE /

Object of the declaration: all the models of the ranges
with CE apprcval:

PIN n" 13128Q4306

L'oggetto della dichiarazione sopra descrifto i conforme ai requisiti dei seguenti documenti:
The object af the declaration descibed above is in conformity with the requirements of the following doeuments:

lnformazi oni s u p plem enta ri I Ad d it io n a I i nfo r m at io n'.

Gli apparecchi sopra menzionati non appartengono a nessuna delle categorie dell'art,9 del Decreto Leglslativo n' 93 del 25 febbraio 21100,
in atluazione della Direttiva 97/23/EEC in materia di apparecchiature in pressione. I The a.n. qpliarces, do nd belong to any of the catqorix
specified in clause I of the European Directive 97/nEC fteguding pressure equipnent).

ln ottemperanza alla Direttiva Rendimenti 92l42lEEC, valida per potenze fino a 400 kW, gli apparecchi sopra menzionati soddisfano i
requisiti di rendimento energetico corrispondente a 4 "stelle" e sono conformi al modello"Tipo" verificato e certificabdall'Ente GERTIGAZ
(n'1312). La qualiti della produzione viene garantita medianb un "sistema di Gestione della Qualitir azientale certificato secondo la norma
UNI EN ISO 9001. / ln conpliance to the Efficiercy Directive 92/42/EEC, valid for boilers with outputs try to 400 kW, the a.m. appliances meet the
effrciency requirements and have obhind the 4 sfars efficiucy classificaliw, from tl:c notified fudy CERTIGAZ. / aN they cwnpty to the modet testd
at he notilied Body's Lab ideftifred by the n" 1312. The qualily is guannteed via a "quality and manqemant sysfem" certified acoording to the dandard
EN /SO 9001.

(ONLY FOR ITALIAN MARKET) in attrazione del decreto ministeriale 18 febbraio 2007 e srccessive modifiche e integrazioni,athrativo della legge Finanziaria
2007,91i appatecdi sopra menzbnali hanno un rendinenb brnico utie,con carbo pad al 100Y0 delh potenza utile nominale, maggiore o uguale a g3 + 2log Pn,
(dove log Pn d il bgadtmo in base 10 della pobnza ulile nominale del singolo generatorc, espressa in kW), come ridriesb dal mmma 1a dell'at 9.

La Unical AG s.p.a. DECLINA ogni rcsponsabilita' per sinistri a persono, animali o cose derivanti da manomissioni
dell'apparecchio da parte di terzi non autorizzati, ovvero da un'ernah installazione, od una manutenzione o riparazione
carente o irregolarc. / Unical declines any responsibility for injuries to pelsons, animals or to property deiving from wrong
handling of the boibr by unauthorized third pafties, or by bad installation or servicing.
Direttore Tecnico con Procura speciale
Technical Manager with Proxy Mandate

Castel d'Ario, 211071201 0

documento no

documer?f No

Titolo

Title

Edizione /
tlata di emissi
Edition /
Date of i ssue

UN!EN 677 Galdaie di riscaldamento centrale alimentate a combustibili gassosi. Requisiti
specifici per caldaie a condensazione con portata termica nominale non
maggiore di 70 kW I Gas-fired centralheating boilers - Spec/ic reguirementsfor
condensing boilers with a nominal heat input not exceeding 70 kW.

nov 2000

UNIEN 483 Galdaie perriscaldamento utilizzanti combustibile gassoso - Galdaie di tipo C
con portata termica nominale non superiore a 70 kW / Gas-/fued central heating
boilers - Type C boibrs of nominal heat input not exceeding 70 kW

may 2008

UNI EN 625 Caldaie a gas per rhcaldamento centrale - Prescrizioni specifiche per la
funzione acqua calda sanitaria delle caldaie combinate con portata termica
nominale non maggiore di 70 kW
/ Gas fired central heating boibrs - specif'rc requirements for domestic hot water
operation of combination boilers of nominal heat input not exceeding 70 kW.

dec 1995

2W9t14aIEEC Direttiva Gas / Gas Appliances Directive gen 2010

92l42,lEEC Direttiva Rendimenti / fuiler Efficiency Directive may 1992

2006/95/EC Direttiva Bassa Tensione I Low Voltage Directive dec 2006

2A0/,t108/EC Direttiva CompatibiliH Elettromagnetica / Electromagnetic Compatibility Directive dec 2004

Nota: E' possibile che alcuni prodotti descritti, non siano commercializzati,
A/ofe; lf is possib le that sorne of the praduct indicated abave will not be commercialised.
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iore per la herenzione

Istituto Sup eriore per la Prevenzi one
E la Sicu rezza del Lavorc

Dipartimento Ce rtifi cazio ne e Conforrnita
dei Prodotti e lmpianti

Via Aless andria 22AE

001 98 * RO MA
Te1.06.tU?801

Nella rispr,.ista citare ii seguente
riferit'irento:

DOIIT VTI U.F.

Spett.le Unical AG S.p.A.
Via Roma, 123

46033 - Castel d'Ario {MN}

OGGETTO: Generatori di calor.e di tipo rnodulare Alkon 5CI e 70

Si fa riferimento alla richiesta del 15 gennaio 2008, intesa ad ottenere I'autorizzazione ad
installare per i generatori di calore indicati in oggetto, i dispositivi di sicurezza protezione e
controllo previsti dalla Raccolta "R" capitoli R.3.A e R.3.8 entro un metro sulla tubazione di
mandata immediatamente a valle dell'ultimo modulo.

Trattasidi generatori o moduli UnicalAG S.p.A. denominati:

Alkon 50 - Alkon 70

Gli apparecchi sono generatori termici modulari per riscaldamento, premiscelati a
condensazione con gestione totale tramite microprocessore. Per la loro filosofia costruttiva e di
conformazione, si prestano ad essere utilizzati come generatori di calore di elevata potenzialitd,
con lo scopo di avere una potenza installata ottimale sia per il rendimento complessivo di impianto
che per il rispetto delle norme sull'inquinamento ambientale.

ln proposito poich6 ciascun elemento o rnodulo possiede tutti i dispositivi previsti dalle
disposizioni R.3.F. della Raccolta "R' trasmessa con circolare ISPESL n. 1A2199 del 13.12.99,
compresa una valvola di sicurezza propria a bordo caldaia e ciascun modulo d direttamente
collegato con ilsistema di espansione impianto tramite ilcollettore dimandata.

Tenuts conto dei risultatl-Bositivi delle verifiche e prove espletate presso il laboralorio del
Costruttore medesimo,

si ritiene che pi0 elementi o moduli sopra specificati, installati singolarmente oppure in batteria,
possono essere considerati come unico generatore di calore ed i dispositivi di sicurezza,
protezione e controllo di cui ai capitoli R.3.4. ed R.3.8. della Raccolta "R" possono ess€re
sistemati immediatamente a valle dell'ultimo modqlo entro una distanza all'esterno del mantello di
rivestimento non superiore a 1 metro, sempre che la distanza tra ciascun modulo non sia superiore
a 0,5 metri.
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Partner for progress

Replaces IMV 07.503396-5

FirstEdition 1995-03-23

EA i  Scope 1 7

- 46033 - Castel D'Ario - MN - ltaly
- 46020 - Carbonara Po -MN - ltaly
- 29012 - Cao6o -PC - Italy
- 29012 - Zerbio di Caorso -PC - ttaly

Certi f icate of Ouali ty Management System
ISO 9001:2008

Kiwa has deîermined that
the Auafiîy Management System implemented by the oryanizatíon

Unical AG S.p.A.

complies with UNI EN ISO 9O01:2O08 standards for the activities:

design, development, production, sales and after-sales service of boilers.

Kiwa Italia S.p.A.
Mattia Panebianco

:
This cert i f icate consists of one page.

I'ublication of the Certificate is allowed.

For punctual updated information regarding any variations occurring in certification

status relating to this certificate, please contact our company.

lssue Date

Val id unt i l

Kr-05.1580/01

2010-03-12

2013-03-12

,a  r revso  32  2a  31020 San Vetu€m'ano l rv l
r è  0 4 3 8  a r  I 7 5 5  F a \  a 4 3 A  2 2 a 2 4

stl{$RT
@@!@&@

ll"Mfil^-

Sr?os.'
Unical AC S.p.A.

Via Roma 123

Via Roncada, 81

Via Padana Inferiore, 52lC

Via Ponchielli, 8/A
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VaId unîi l

Kt-05,1581/01

zrJ10-02-22

2073-02-22

Replaces

First edi l ion

Sec to r  EA

KiwaNv Cètljl i.a2ioie e lsp.2ìoiè
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- 46033 - Castel D'Ario - MN - Italy
- 4ó020 - Carbonara Po - MN - Italy
- 29012 - Caorso - PC - Italy
- 2fr12 - Zerbio di Caorso -PC - Italye  ' i a L  , n r o @ k , w a  ! NN
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sGA 07.503.126

2007 -05-23

1 7

Certi f icate of Environmental Management System

tSO l4OO'l:20O4

Kiwa has checked îhat
the Envircnmental Managemenî System implemented by the oryanization

Unical AG S.p.A.

complies with UNI EN ISO l40Ol:2OO4 standads fot the actívities:

design, development, production, sales and after-sales service of boilers.

Kiwa N.V.
Mattia Panebianco

tta/l t,l' / ,l
/ l l l  t n '  / l  r .
llu h- U:rft'Út"rur'

:
This ceft j f icate comprises one page.

The cert i f icate can be published.

For punctual updated information regarding any variat ions occurring in cert i f icat ion

status reÌating to thjs certificate, please contact our company.

Sifes.'
Unical AG S.p.A.
Via Roma 123
Via Roncada, 81
Via Padana Inferiore, 52lC
Via Ponchiell i ,8/A



Partner for progress

lssued

Valid unti l

Kr-054582/01

2070-02-22

2013-02-?2

Replaces

Firstedition 2070-02-22

Sector EA 17

Certi f icate of the Occuoational Health and

Safety Management System

OHSAS lSOO|:2O07

Kiwa has checked that the Occupational Health
and Salety Management System implemented by the oryanization

Unical AG S.p.A.

complies with OHSAS 18OO1:2007 standards for the activíties:

design, development, production, sales and after-sales service of boilers.

Kiwa N.V.
Mattia Panebianco

lal /l'. I /' 
I IM h^- U"'tttltt"rx<:/

This certificate comprises one page.
The certificate can be published.
For punctual updated information regarding any variations occurring in certification
status relating to this certificate, please contact our company.

Kiwa N.V Cqtilicanon. e lsp.nú.
Sr  w Church  ' laan  273

V a Ìr€v$o 32,24 31020 Sa. V€.dedìano irVJ
' Ie ]  

0438 4r  r  755 Fax  0438 22428

'Sifes.'

Unical AG S.p.A.
Via Roma 123
Via Roncada, 81
Via Padana Inferiore, 52lC
Via Ponchielli, E/A

- 4ó033 - Castel D'Ario - MN - Italy
- 46020 - Carbonan Po -MN - Italy
- 29012 - Caorso - PC - Italy
- 29012 - Zctbto díCaorso -PC - Italyema" ' ' r '@kwaú  
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